
AZ ERDÉSZMÚZEUM ÜGYE 

DR. RÁCZNÉDR. SCHNEIDER ILDIKÓ 

A z e r d é s z e t i g y ű j t e m é n y e k és m ú z e u m o k ü g y e n e m ú j k e l e t ű . M á r a z e r d é ­
szet i f e l s ő o k t a t á s m e g i n d u l á s a k o r sú ly t h e l y e z t e k ar ra , h o g y s z e m l é l t e t ő e s z ­
k ö z ö k k e l s e g í t s é k a z o k t a t á s t . A z e r d é s z e t i t a n i n t é z e t e l ső t aná ra , Wilckens 
Henrik Dávid 3 7 1 8 / 1 8 0 8 . sz. f e l t e r j e s z t é s é b e n i n d í t v á n y t te t t t ö b b e g y é b m e l ­
l e t t : 

„ . . . 5. B u r p / s d o r f - f é l e m a g l á d a b e s z e r z é s é r e , 
6. Göller t a n á r 200 k ö t e t b ő l á l ló „ F o r s t b o t a n i s c h e B i b l i o t h e k " - j é n e k m e g ­

v é t e l é r e , 
7. a z e r d ő k á r o s r o v a r o k g y ű j t e m é n y é n e k George Dahl-tól v a l ó m e g s z e r ­

z é s é r e " ( 1 ) , a m i t e n g e d é l y e z t e k is . 

A t a n i n t é z e t m á s o d i k tanára , Feistmantel Rudolf, 1 8 4 2 - b e n k é r t e az u d v a r i 
k a m a r á t , h o g y a z á l la t tani e l ő a d á s o k h o z s z ü k s é g e s , k ü l ö n f é l e á l l a t o k b e s z e r ­
z é s é t e n g e d é l y e z z e . E b b e n a z é v b e n v á s á r o l t á k Ripka János b é l a b á n y a i e r d ő ­
ő r t ő l a 10 d b - b ó l á l ló , k i s m a d á r g y ű j t e m é n y t (2 ) , a m i m a i k i á l l í t á s u n k o n is 
l á t h a t ó . S z a k f o l y ó i r a t u n k b a n , az E r d é s z e t i L a p o k b a n , 1 8 6 6 - b a n j e l e n t m e g e g y 
k é t r é s z e s cikk Erdődi (Díváid) Adolf t o l l á b ó l , a m e l y f e l h í v t a a f i g y e l m e t a z 
e r d é s z e t i k i á l l í t á s o k f o n t o s s á g á r a , m e g j e g y e z v e , h o g y „ E r d é s z e t i m ú z e u m o k 
pedig m a i g l a n még s e h o l s e m l é t e z n e k . T a n i n t é z e t e i n k u g y a n b í r n a k g y ű j ­
teményekkel, d e e z e k h i h e t e t l e n ü l s z e g é n y e k . . . " (3 ) . 1 8 6 8 — 6 9 - b e n k e r ü l t az 
A k a d é m i a b i r t o k á b a Brusek Henrik e r d ő m e s t e r 160 d b - b ó l á l l ó m a d á r g y ű j t e ­
m é n y e és Hajek Károly h a g y a t é k á b ó l e g y 48 p á r b ó l á l l ó a g a n c s g y ű j t e m é n y . 
1 8 6 9 - b e n v á s á r o l t á k m e g a dr. Bücher-féle g o m b a - m i n t a g y ű j t e m é n y t B e r l i n ­
b ő l ( 4 ) . 

A z e l ső — h a z a i — e rdésze t i m ú z e u m g o n d o l a t a Pió Kornél á l l a m i f a r a k t á r ­
k e z e l ő n e v é h e z f ű z ő d i k , ak i az O r s z á g o s E r d é s z e t i E g y e s ü l e t 1883. é v i — B u ­
d a p e s t e n r e n d e z e t t — k ö z g y ű l é s é n v e t e t t e f e l . A j a v a s l a t o t e l f o g a d t á k , m e g ­
k e z d ő d ö t t a g y ű j t é s és l é t r e h o z t á k az E r d é s z e t i M ú z e u m o t . A z 1885. é v i , o r ­
s z á g o s k iá l l í t á s z á r á s a u t á n a m ú z e u m s o k a n y a g g a l g y a r a p o d o t t ( a d o m á n y o ­
z á s o k , a d a k o z á s o k ú t j á n ) , a m i t 1 8 9 2 - b e n — a n y a g i o k o k m i a t t — f e l o s z l a t t a k , 
g y ű j t e m é n y e i t a k ü l ö n b ö z ő e r d é s z e t i t a n i n t é z e t e k k a p t á k (5 ) . 

A Selmecbányái akadémia is g y ű j t ö t t s z e m l é l t e t ő a n y a g o t és s z e r z e m é n y e z é ­
sei f o l y t á n a z e r d ő h a s z n á l a t i és i p a r m ű t a n i g y ű j t e m é n y 1885- r e E u r ó p a l é g ­
f e l s z e r e l t e b b g y ű j t e m é n y e let t , a m i e l s ő s o r b a n Szécsi (Nikel) Zsigmond n e v é ­
h e z f ű z ő d i k . A z 1892. június 26 -án m e g n y i t o t t , ú j a k a d é m i a i é p ü l e t b e n n a g y 
értékű g y ű j t e m é n y e k e t h e l y e z t e k el , m e l y e k t ö b b d a r a b j a m a is l á t h a t ó 
k i á l l í t á s u n k o n , i l l e t v e r a k t á r u n k b a n . A z E r d é s z e t i A k a d é m i á n a k k o r n y o l c 
k ü l ö n b ö z ő g y ű j t e m é n y ( n ö v é n y t a n i , e r d ő v é d e l m i , e r d ő t e n y é s z t é s t a n i , á l la t tani , 



e r d ő r e n d e z é s t a n i , e r d ő b e c s l é s t a n i , e r d ő h a s z n á l a t - és i p a r m ű t a n i , v a l a m i n t v a ­
dászat i és ha lásza t i ) v o l t t a l á lha tó g a z d a g a n y a g g a l , a m e l y n e k n a g y r é sze a 
b é c s i és b u d a p e s t i közk i á l l í t á s u t á n — a j á n d é k o z á s r é v é n — j u t o t t az a k a d é ­
m i a b i r t o k á b a (6) . 

A z Erdésze t i L a p o k t a n ú s á g a szer in t Darányi Ignác dr., f ö l d m ű v e l é s i m i ­
n isz te r a M e z ő g a z d a s á g i M ú z e u m o t g a z d a s á g i m ú z e u m m á k í v á n t a k i b ő v í t e n i 
az e r d é s z e t b e v o n á s á v a l (7 ) . A f e l h í v á s ha tására e l k e z d ő d ö t t az e rdésze t i a n y a g 
g y ű j t é s e . A M e z ő g a z d a s á g i M ú z e u m b a n l é t r e h o z t a k e g y k ü l ö n e rdésze t i r é s z ­
l ege t , a m e l y n e k ú j o n n a n t e r v e z e t t k iá l l í tása m a is l á t h a t ó a V a j d a h u n y a d -
v á r b a n . 

A S o p r o n b a á t t e l epü l t f ő i s k o l á n 1 9 2 4 - b e n i s m é t k o m o l y a n v e t ő d ö t t fe l a 
m ú z e u m a l a p í t á s g o n d o l a t a , s e n n e k e r e d m é n y e k é n t , 1929. n o v e m b e r 5-én Fe­
kete Zoltán e lkész í t e t t e és b e n y ú j t o t t a a M . K i r . B á n y a m é r n ö k i és E r d ő m é r n ö k i 
F ő i s k o l a F e j l ő d é s t ö r t é n e t i M ú z e u m s z a b á l y t e r v e z e t é t . A k ö v e t k e z ő é v b e n n a g y ­
s z a b á s ú g y ű j t é s k e z d ő d ö t t az á t k ö l t ö z é s s o r á n e r ő s e n m e g c s a p p a n t k o r á b b i 
g y ű j t e m é n y e k pó t l á sá ra , i l l e tve ú j a b b a n y a g o k m e g s z e r z é s é r e . 1 9 3 0 - b a n Bo-
leman Géza r e k t o r k é r t e a s z a k k ö z ö n s é g s eg í t s égé t a g y ű j t ő m u n k á b a n (8) és 
1 9 3 1 - b e n s ike rü l t fe lá l l í tan i a m ú z e u m o t . 

A f e j l ő d é s ú t já t a II . v i l á g h á b o r ú s e s e m é n y e k m e g s z a k í t o t t á k és a f e l sza ­
b a d u l á s t k ö v e t ő á t s z e r v e z é s e k g y a k o r l a t i l a g szé tz i l á l t ák a z a d d i g ö s s z e g y ű j ­
töt t , ő r z ö t t és g y a r a p í t o t t a n y a g o t . A m ú z e u m s z e l l e m e a z o n b a n t o v á b b él t 
f e l s ő f o k ú i n t é z m é n y ü n k b e n . 1 9 5 4 - b e n Faller Jenő j e l e n t e t t e , h o g y m e g n y i t o t t á k 
az e g y e t e m i m ú z e u m o t , a m e l y s z e r d á n k é n t 1 0 — 1 3 ó r á i g tar tot t n y i t v a (9) , d e 
a g y ű j t é s t t o v á b b r a is f o l y t a t t á k és e b b e n a m u n k á b a n k é r t é k az e g y e t e m i 
i f j ú ság seg í t s égé t is (10) . 

A b á n y a m é r n ö k i k a r e l t á v o z á s á v a l i s m é t á t s z e r v e z é s e k r e ke rü l t so r . A m ú ­
z e u m i s z o b á t b e z á r t á k , b á r a f ő i s k o l á n , i l l e t v e e g y e t e m e n m i n d v é g i g v o l t a k 
l e l k e s h í v e i é s t á m o g a t ó i a m ú z e u m i ü g y n e k . A m ú z e u m ü g y é n e k s z u n n y a ­
dása i d e j é n e g y e s t a n s z é k e k , d e f ő k é n t a k ö z p o n t i k ö n y v t á r m u n k a t á r s a i f o ­
l y a m a t o s a n g y ű j t ö t t é k és ő r i z t ék a s z a k m a t ö r t é n e t i d o k u m e n t u m o k a t , e m ­
l é k e k e t . 

1983-ban , az e rdésze t i f e l s ő o k t a t á s f e n n á l l á s á n a k 175. é v f o r d u l ó j á n n y i t o t t á k 
m e g az Erdésze t i , Fa ipa r i és F ö l d m é r é s t ö r t é n e t i G y ű j t e m é n y t (11) . A kiá l l í tás e l ő ­
s z ö r a T a n u l m á n y i Á l l a m i E r d ő g a z d a s á g s z é k h á z á b a n , n é g y t e r e m b e n k a p o t t 
h e l y e t (1983. a u g u s z t u s 27 .—1986. m á j u s 26 . ) , m a j d az é p ü l e t e g y e t e m i t u l a j ­
d o n n á vá l á sa u t á n — a m ű e m l é k i fe l t á rás é s az azt k ö v e t ő fe lú j í tás i d ő t a r ­
t a m á r a — a g y ű j t e m é n y t á t k ö l t ö z t e t t é k a Sz t . G y ö r g y u t c a 14. sz . é p ü l e t 
u d v a r á n l e v ő k ö z é p k o r i t o r o n y s z u t e r é n j é b e (ez az E rdésze t i és Fa ipa r i S z a k ­
k ö z é p i s k o l a t u l a j d o n a ) , s itt, 1986. j ú n i u s 17-én , i s m é t m e g n y i t o t t á k . A g y ű j ­
t e m é n y k iá l l í tása m a is itt l á tha tó . 

Az Erdészeti Múzeum új épülete 

A j e l e n l e g fe lú j í t ás alat t á l l ó m ú z e u m i é p ü l e t ü n k ( S o p r o n , T e m p l o m u t c a 
4.) — a v o l t E s í e r M z y - p a l o t a — a b e l v á r o s l e g e l e g á n s a b b ré szén t a l á lha tó (a 
B á n y á s z a t i M ú z e u m m e l l e t t ) . T u l a j d o n o s a i a X V . s zázad e l e j é tő l i s m e r t e k és 
m i n d i g m a g a s r a n g ú e m b e r e k v o l t a k . J e l e s s z e m é l y e k k e z é n f o r d u l t m e g az 
épü l e t , m í g 1 6 1 2 - b e n — házas ság r é v é n — Esterházy Miklós, a k é s ő b b i n á d o r 
b i r t o k á b a ke rü l t , és 1945- ig a c sa lád t u l a j d o n a v o l t . ( É r d e k e s s é g k é n t e m l í ­
t e m , h o g y 1921 d e c e m b e r é b e n , a n é p s z a v a z á s n a p j a i b a n , e b b e n az é p ü l e t b e n 



m ű k ö d ö t t az a s z ö v e t s é g k ö z i b i z o t t s á g , a m e l y a S o p r o n és n y o l c k ö r n y e z ő f a lu 
h o v a t a r t o z á s á t e l d ö n t ő s z a v a z a t o k a t számlá l ta . ) 

A régésze t i fe l tá rás a p i n c é b e n I. és I I I . század i r ó m a i fa laka t , az u d v a r o n 
a v á r o s f a l a t b e l ü l r ő l k í s é rő , Á r p á d - k o r i fa l d a r a b j á t és az é p ü l e t dé l i o l d a l ­
s z á r n y á b a n u g y a n i l y e n k o r ú ku t a t talált . A z é p ü l e t t ö b b á tép í t é s n y o m á t , s 
e m l é k e i t v i se l i és ő rz i m i n d a lapra jz i , m i n d v e r t i k á l i s v o n a t k o z á s b a n . A z é p ü ­
le t m a i t ö m e g e és az u d v a r t k ö r ü l z á r ó a l ap ra j za a X V I I . s zázad e le j i é p í t ­
k e z é s e k s o r á n a l aku l t k i . A z u t o l s ó , l é n y e g e s á ta lak í tás a X V I I I . sz. m á s o d i k 
f e l é r e t ehe tő . A he ly reá l l í t á s s o r á n a X V I I . század i u t c a h o m l o k z a t k e r ü l t v i s z -
szaál l í tásra , b e l s ő k ia lak í t ása — te l jes e g é s z é b e n — m ú z e u m i c é l ú . A k iv i t e l i 
t e r v e k e t az O r s z á g o s M ű e m l é k i F e l ü g y e l ő s é g m u n k a t á r s a i kész í t e t t ék , a f e l ­
új í tást az O M F s o p r o n i k i r e n d e l t s é g e v é g z i . A z é p ü l e t t e rveze t t á tadás i i d e j e 
1990. d e c e m b e r 31 . 

A gyűjtemény pillanatnyi helyzete 

A z e d d i g ö s s z e g y ű j t ö t t m ú z e u m i a n y a g e g y r é sze a m á r k o r á b b a n eml í t e t t 
k iá l l í tás i h e l y e n l á tha tó . A b e m u t a t ó k i ssé ö s s z e z s ú f o l v a f o g l a l k o z i k az o k t a t á s ­
tö r téne t te l , az i f júság i é le t te l , az e rdésze t t e l , f a ipa r ra l és f ö l d m é r é s s e l (17 
t á r o l ó s z e k r é n y és k é t t á ro lóasz ta l t á r g y i és d o k u m e n t á c i ó s a n y a g a me l l e t t , n é ­
h á n y m a k e t t , az 1 8 4 2 - b ő l s z á r m a z ó m a d á r g y ű j t e m é n y , 2 s e l m e c i r o v a r g y ű j ­
t e m é n y a lko t j a a k iá l l í tás a n y a g á t ) . A z é r t é k e k m á s i k része e g y e s t a n s z é k e k e n 
( tanszéki l e l t á r b a n ) , v a l a m i n t — az a sz t a los - és k á r p i t o s i p a r i g y ű j t e m é n y b ő l 
á tve t t t á r g y i és í r á sos e m l é k e k ( a j á n d é k ! ) , az a d o m á n y o k , a j á n d é k o z á s o k és 
g y ű j t é s ú t j án b i r t o k u n k b a ke rü l t t á r g y a k és d o k u m e n t u m o k — a r ég i k o l l é ­
g i u m a l a g s o r á b a n (a m ú z e u m i s z a k k ö r h á r o m s z o b á j á b a n ) , t o v á b b á a k ö z ­
p o n t i k ö n y v t á r b a n k e r ü l t e k e l h e l y e z é s r e . A m ú z e u m i t á r g y a k , í r á sos és f o t ó ­
e m l é k e k ka rban t a r t á sa és l e l t á rozása f o l y a m a t o s a n tö r t én ik , e d d i g a m ú z e u m i 
s z a k k ö r t a g j a i n a k s e g í t s é g é v e l , s z e p t e m b e r 1-től m á r e g y r e s t au rá to r k ö z r e ­
m ű k ö d é s é v e l . 

A z e l k ö v e t k e z e n d ő h ó n a p o k és é v e k a l e e n d ő á l l a n d ó m ú z e u m i k iá l l í tásra v a l ó 
f e lkészü lé s j e g y é b e n f o g n a k te ln i . F e l a d a t u n k a k iá l l í tás i t e r v e k e lkész í t é se , 
t o v á b b i g y ű j t é s és ka rban ta r t á s , m o d e l l - és m a k e t t k é s z í t é s , h i á n y z ó d o k u m e n ­
t u m o k f o t ó i n a k , r a j za inak , m á s o l a t a i n a k m e g s z e r z é s e , az e g y e s , é r t ékes d a r a ­
b o k tö r t éne t i f e l d o l g o z á s a stb. , h a e r r e a s z e m é l y i f e l t é t e l ek b i z to s í t o t t ak 
l e sznek . Itt r a g a d o m m e g az a lka lma t , h o g y 

kérjem a tisztelt szakközönség támogatását és segítségét 

a g y ű j t e m é n y t o v á b b i g y a r a p í t á s á b a n . M i n d e n e m l é k e t s z í v e s e n f o g a d u n k 
( f a g o m b t ó l az e r d é s z e g y e n r u h á i g , r ég i haszná la t i és d í s z t á rgyaka t , m ű s z e r e ­
ket , r a j z e s z k ö z ö k e t , í r á sos e m l é k e k e t , d o k u m e n t u m o k a t : o k l e v e l e k e t , i r a toka t , 
l eve lezés t , k é z i r a t o k a t , r a j zoka t , j e g y z e t e k e t , t é r k é p e k e t , s z a k k ö n y v e k e t , b ú ­
to r t s tb . ) , a l á t s zó l ag j e l e n t é k t e l e n n e k t ű n ő a p r ó s á g o k a t is, h i s zen lehe t , h o g y 
az é r t é k t e l e n n e k lá t szó , a p r ó e m l é k ( t á r g y v a g y d o k u m e n t u m ) f o n t o s l á n c ­
s z e m e s z a k m a t ö r t é n e t ü n k n e k . 

K é r e m , t á j é k o z t a s s a n a k m i n d e n o l y a n — g y ű j t ő k ö r ü n k b e t a r t o z ó — h a g y a ­
t ék ró l , l e l ő h e l y r ő l , m e l y n e k a n y a g a m e g f e l e l ő g o n d o s k o d á s h i á n y á b a n e l p u s z ­
tu lna . A g y ű j t e m é n y b e b e k e r ü l ő m i n d e n a n y a g o t g o n d o s a n m e g ő r z ü n k , é s h a 
á l l a n d ó k i á l l í t á sunkba n e m is k e r ü l h e t b e m i n d e n , a f e n n m a r a d ó e m l é k e k e t 
e l r a k t á r o z z u k és a z o k b ó l — t e r v e i n k szer in t — i d ő s z a k i , e se t leg v á n d o r k i á l l í ­
t á soka t s z e r v e z ü n k , i l l e tve t a r tós k ö l c s ö n z é s s e l k i h e l y e z z ü k s z a k m a i k i á l l í t ó h e ­
l y e k r e . S e g í t ő k é s z t á m o g a t á s u k a t e l ő r e is m e g k ö s z ö n ö m . 



Jegyzetek 

; Jenő: A selmeczbányai M. Kir. Erdőakadémia története és ismertetője. Budapest, 
1896 10 p — 2 Vadas Jenő (1896): 46. p. — 3. Erdődi Adolf: Az erdészeti kiállítások ügyében. 
Erdészeti Lapok, 1886., 67. p. - 4. Vadas Jenő (1896): 122. p. - 5. Király Pál: Az Országos 
Erdészeti Egyesület. 1866—1966. Budapest, 44-45. p. — 6. Pauer János: A selmeczbányai M. Kir. 
Bányászati és Erdészeti Akadémia története. Selmecbánya, 1896., 186-188. p. — 7. Erdészeti 
Lapok 1900., 1208-1209. p. — 8. Erdőgazdasági Szemle, 1930., I. kötet, 1 -2 . sz 84—86. p. — 9. 
Faller'Jenő: Megnyitottuk egyetemi múzeumunkat. Soproni egyetem 1954 , I. évf, 2 sz., 2. p. 
— 10. Soproni egyetem, 1955. Június, 241. p. — 11. Működési engedély száma: Mk/d/36 — 1982. 

EGY ERDŐMÉRNÖKNŐ GONDOLATAI, PÁLYAFUTÁSA 
ELSŐ STÁCIÓJÁN 

Eljöttem hozzátok, ti soproni hegyek, 
lankás, meszes dombok, kavicsos, sík 

terek, 
hogy megkérdezzem én, ti mit 

rejtegettek? 

Mutassátok nékem erdőtök titkait, 
A talajotokat, hol a gyökér lakik. 

Száraz tőzegszőnyeg takarója alatt, 
az apró gyökérhad hová, merre halad? 

Magas ormon gneisztömbök, s kövek 
közt, 

fakó vályog milyen mélységet ád? 
Hűvös hajnal pajkos leheletje e köveken 
vizes foltot miért hágy? 

Orom mögött széles, lapos térség, 
mit bársonyos húsvéti fű takar, 
tavasz jöttén és őszi időben, 
miért cuppan fel a bakancstalp alatt? 

S túl a nagy hegyeken, a lankás 
dombokon, 

finom koromlepel fehér követ burkol, 
miért nem nő meg erdő 
a cseplesz foltokon? 
De még tovább űz s hajt kíváncsi 

képzetem, 
Ös-Rába teraszán miféle enyv terem, 
mely összeragasztja az apró köveket, 
hogy a fa gyökere tovább ne mehessen. 
Ezer kérdés zsong-bong itt most 

körülöttem! 
Azért jöttem bizony, hogy mindezt 

megnézzem. 
Ismételten kérem; hegyek, völgyek, 

dombok 
tárjátok fel nékem kincsetek 

s titkotok. 
Sopron, 1965. november 

PM 

SZEMELVÉNYEK A RENDEZÖBIZOTTSÁGHOZ ÉRKEZETT LEVELEKBŐL 

„ . . . a nőtalálkozó után, annak utórezgéseként, néhány percre még figyelmedet 
kérjük. Nem hagyhatjuk ki — hogy miután már útközben hazafelé, és már azóta, 
itthon is kiértékeltük a rendezvényt — ne írjuk meg Neked, milyen jóleső és kedves 
volt valamennyiünk számára. Anélkül, hogy jelentőségét túlértékelnénk, meg kell 
állapítani: időszerű, a közvélemény, de elsősorban az erdésztársadalom figyelmét 
felkeltő esemény v o l t . . . " 

, , . . . köszönöm és elismerésemet fejezem ki a nagyszerű rendezésért, szervezésért, 
figyelmességért, vendéglátásért és programért . . ." 

„ . . . köszönetet szeretnék mondani Neked és a rendezőknek. Szándékomban állt 
ezt személyesen is elmondani, de önző maradtam: hagytam magamat érzelmeimtől 
elragadni, az elmúlt szépségesen szép emlékeiben fürdőzni . . . " 

„ . . . Megköszönöm Nektek azt a szívet melengető néhány szép órát, amit oly 
gondos szeretettel rendeztetek, szerveztetek meg számunkra . . . 

A háztartással, gyermekeinkkel, férjünkkel elboldogulunk magunk is. Nem keli 
hozzá sem az egyesület, sem pedig a főhatóság segítsége. 

Viszont kell a mag-csetetermelés, a környezetvédelem (levegő — vizeink, er­
deink tisztasága), a tölgypulsztulás nagy-nagy problémájának megoldásához." 

, . . . . örülök, hogy részt tudtam venni a találkozón, nagyon jól éreztem magam. 
Annak pedig különösen örülök, hogy ilyen összefoglalója lett az egésznek . . . Utólag 
eszembe jutot t . . . — egy Bedő A.-idézet — . . . ^Bennünket minden érdekel, ami 
az erdőből j ő « . ' 


